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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo deputado à 

Assembleia Legislativa, Chan Lai Kei 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e após pedido de 

parecer à Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego e à Sociedade do 

Metro Ligeiro de Macau, S.A., apresento a seguinte resposta à interpelação 

escrita do deputado Chan Lai Kei, de 11 de Julho de 2026, enviada a coberto do 

ofício n.º 0922/GSG/SAAL/2026 da Assembleia Legislativa de 20 de Julho de 

2026 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 21 de Julho de 2026: 

O Governo da Região Administrativa Especial de Macau (RAEM) tem 

vindo a articular-se dinamicamente com os requisitos do «15.º Plano Quinquenal 

Nacional», relativos ao aperfeiçoamento do socorro médico de emergência pré-

hospitalar, através do aumento progressivo de Desfibrilhadores Automáticos 

Externos (doravante designados por DAE) e do reforço de formação do pessoal,  

com o intuito de consolidar uma rede de protecção à vida. 

Em relação à gestão de DAE, foi estabelecido um sistema claro de divisão 

de tarefas: os DAE estão sob a alçada dos serviços públicos, sendo a sua   

manutenção diária da responsabilidade dos próprios serviços ou das associações 

cívicas delegadas; os DAE instalados pela Cruz Vermelha de Macau na 

comunidade são da responsabilidade desta associação cívica. Os Serviços de 

Saúde irão criar um mecanismo uniformizado de inspecção ou de amostragem, 

destinado especialmente aos DAE subsidiados. 

Por outro lado, os Serviços de Saúde estão a construir o sistema de mapas 

DAE, e na primeira fase, irão cooperar com o Instituto para os Assuntos 

Municipais (IAM), que as informações de localização de DAE serão intergadas  

na página electrónica "Instalações Próximas" do IAM. Na segunda fase, os 
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Serviços de Saúde irão integrar os recursos de DAE das comunidades de Macau 

e dos serviços públicos para elaborar um mapa de distribuição, que permitirá à 

população consultar a localização dos equipamentos através da Conta Única. 

Quanto às instituições privadas, os Serviços de Saúde têm vindo a incentivar  as 

mesmas a integrar os seus DAE neste sistema de mapas, para facilitar ainda mais 

a pesquisa pelos residentes e optimizar a rede de apoio comunitário de primeiros 

socorros. 

No que diz respeito à gestão electrónica e à vigilância inteligente, o sistema 

de gestão back-end do sistema de mapas DAE, que está a ser construído, já inclui 

uma interface de IoT (Internet of Things) Interaction. Com esta funcionalidade 

báscia, este sistema disponibilizará, futuramente, a criação de  Smart PC Case e 

IoT em todas as zonas de Macau, incluindo os DAE instalados em instituições 

privadas, no sentido de concretizar a monitoração das funções de DAE, através 

do sistema back-end. 

Relativamente à instalação de DAE no interior dos autocarros públicos e 

dos táxis, segundo os dados disponíveis da Direcção dos Serviços para os 

Assuntos de Tráfego (DSAT), é necessário efectuar uma avaliação integrada de 

factores como o espaço no habitáculo de veículo, a segurança da fixação dos 

equipamentos, a facilidade de acesso e a manutenção diária. Sob a premissa de 

salvaguardar a segurança da circulação e a ordem dos passageiros, a DSAT 

mantém uma atitude aberta e prestará a devida colaboração aos trabalhos dos 

serviços competentes, no âmbito das suas atribuições. 

Adicionalmente, todas as estações do Metro Ligeiro encontram-se 

equipadas com DAE para responder a necessidades médicas de emergência. 

Paralelamente, as carruagens estão equipadas com intercomunicadores de 
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emergência e contam com pessoal de serviço, podendo os passageiros contactá-

los a qualquer momento em caso de emergência, para que a equipa da linha da 

frente possa prestar a devida assistência e tomar as providências adequadas. 

 

 

 

 

 

O Director dos Serviços de Saúde,   

Lo Iek Long 

03/08/2026 


